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dirdeiósek felvétetnek a kUdr- 
hlvatalfcr-n, KÚT A RI I- kóuw
nvomdájábau.valamint ZICBEr-

MAN H. kötv. irodájában !*•

Név nélkül vagy bénneutetleuU 
beküldött kéziratok nem vért­

nek figyelembe
Kéziratok viasz»

másEmbert a katonából. jemelnék a hadsereg hatalmát, míg 
Törvéuyhozás, egyes megyék, magán-1 rt^szr^ a hazának adnának értelmes hon- 

emberek igyekeztek és igyekeznek még ma I daka*' sok katona, ha elbocsátották a 
is a népnevelési különféle módon elősegi-1 Jia^sereg|0} Várom dolgot tudott: hazudni, 
teni. az eredmény azonban nem felelt meg I káromkodni és lopni. Es mindezt azért sa- 
a reménynek, különösen a felnőtteket lile-1 i/'ütoüa- el, mert nem tanították erkölcsre, 
főleg, kiket már a polgári életben nem le- {j^ra* ellenkezőleg történnék minden,
hét az iskola padjaihoz lánczolni. A felnőt-1 ka a lkrom, elj a aV m'llden egyes embm- 
tek oktatása, különösen a vidéken, oly ke- T5 , fai'ag1,anak, mivelt embert a ki gon- 
yós sikert mutat fel, hogy jobb arról hall- d,olkozlk-,a ^nek eszmei vannak. És ha az 

statisztikának is. És Uliért ilyen, ember családot alapítana,_ nem várná

latba is hozták a czár állítólagos berlini t faragó, íaszerszám készi f kato’gj gépma. 
látogatásával, s a Varsóban ^dozjott nihilista fény a 1 hallgSZe’rkészitö, harangöntö,

harisnyaszövö, ’ hentes, hurkakészitó, nurke- 
szitó. ‘irhás, kádár, kályhás, kalapos, kapaké- 
s-itö, kaptafavágó, kardkészitő, kárpitos, kete- 
kfttö, kéményseprő, képkeretkészitó, kerek- 
gvártó, kertész, késes, keztyüs és sérvkotó- 
ké-zitö, kocsigyáitó, kocsifényezó, kordovány, 
kosárfonó, kovács, kőfaragó, kőműves, kő- és 
könyv nyomdás z, könyvkötő, köszörűs, 
köteles, kötő szövő, kövező, kutmester, 
lakatos, lánczkovács, látszerész, legyezőkészitó, 
lemezelö, mázoló és fényező, mérlegkészitö,

összeesküvéssel. De azután figyelembe véve a 
kiutasítottak egyéniségét, állasát, ezt a fölte­
vést nagyon valószínűtlennek kezdték föltün- 
tctni. Amellett az orosz újságok is — amelyek 
pedig tudvalevőleg nem Írhatnak semmir, ami 
az orosz kormánynak kellemetlen volna 
mérgesen kikeltek a berlini „erőszakoskodás 
ellen es retorziókkal (a I'étervárott látó né 
met alattvalók kiutasításával) fenyegetőztek. 
Nem maradt tehát más, mint azon gyanú, hogy a 
berlini rézdórség váratlan föllépésének éle 
Oroszország ellen irányul. De ez még reité-FFFE 1 ä s«ä«
kombiuáczióknak nyit tág kaput_____  ,__r óráS) ostorké3zitö, paplanos, paszományos,

gatni még a stausziiKanaií is. ms mierii - , , . , 1 . ,° . ° o ,, ., I a kényszert arra, hogy a törvény közegeivan ez így? Mert nem tudjak módját ejtem > 2VPrmekét az iskolába Tanítaná
annak, hogy a felnőttek tanuljanak. Ba-1 fc^. „ ' ,1
, , ’ ■ , 8J t , ... , I otthon az ismerőseit, megkedveltetnó a nép-
darsag lenne a feinőttek ok a asa egye-ismereteket’és 6 ha éveilkint Csak Az ipartörveny.
temlegesen használandó gyakorlat altat el- Q , , . • társad«- I.érni akarni, de egyoldalulag lehetséges. 1 ,omnak a Jiadsereg mivelteu : mily hamarj A földraiveies-, ipar- és kereskedelemügyi, csinaio, sar«»ui>u«atuv, ......v, {'"akaíaDoV

Csak egyedül a kormánynak kell ezt akar- ... . . 6, . -iát milv rohamo-im kir miniszter f. évi 32947, sz. alatt a ko (férfi és „ói) szalámi-keszitö szalmakalapos,„i. Elé,nők a őzéit, , fényes Btet ha Ä «f» ^ SPSfiTÄ

a közös hadügyminiszter egy kissé a nép-|loViűttlo mű„,ea1ni e7 óborokét.

paszományos, pipaégető- és pipakupakoló pok- 
róczszövő, posztós, puskmüves, reszelövágó, réz­
metsző, rézöntő, réz- és bronz-műves sapka­
csináló, sarkantyukészitő, söríőző, sütő. szabó,

- — ■ ' . “V , j lehetne megcsalni az egyszerű embereket,
nevelésre is adna valamit. Mert hat az ő ^ |obban fejlődnék a földmivelés,
hatalma az osztrak-magyar monarchiában kereskpdelelp és aiiyagi j6létftnk! 
érenkint óriási számú embert kiemelhetne a És ezt a tömérdek kincset mind in
tudatlanság sötét ködéből. Csak azt kellene kapn& a haza. Lenne legalább haszon
neki kimondani: a közös hadsereg a téli ^ iszQn összegbe kerülő hadseregben 
három hónapban népiskolává alakittatik at. i • • • • x-
Jutalma lenne fényes siker, erkölcsi hala­
dás, anélkül, hogy mindez az államnak egy 
krajczárjába is kerülne és anélkül, hogy a 
hadsereg legkevesebbet is vesztene.

nem lennének éppen kidobva a milliók és 
növekednék tekintélyünk a külföld előtt.

A siker a tanításban bizonyos lenne, 
mert ismerjük a hadseregben fennforgó fe-

—o --o~---- I gyoliiifit
Elmondjuk, mi módon véluők ezt létre- b- £s épeil azért, mert csak kezünket kell

hozni: I kinyújtani az óriási nyereségért, mert a mi-
Amint októberben a regrntak bérük- nisztereknek egy szavl]kba kerül a kivitel, 

koluak, már november végén bevegzik al % eredmény . esdve kérjük őket a népneve- 
gyakorlati ismereteket és miután a deczem- neTóben, a haza érdekében, hogy rend­

hónapokban beállni szokott 1 szeretitsék, javítsák a katona oktatását ésszeremben, Jíivusan a. VO.VL....U«. -- ieinivom a. •
mondják ki, hogy >a hadsereg a téli hó- tósága alatt álló összes iparhatóságokat hogy
uioiiujdn ni, L „„.vnaivuL-m, lakó inarosok (kereskedők) ál-
napokon át népiskolává alakittatik .

Tehetnek ezért közbe-közbe gyakorla­
tot, tanulhatják a katonai szabályokat. Csak 
azt az időt fordítsák a tanulásra, a mikor

bér—február ----- 1
rossz időjárás miatt a gyakorlatok napon­
ként 3 óráig tartanak, a nap többi része 
iskolázásra fordittatik. De milyen ez az is­
kolázás? Azok, a kik tudnak Írni, olvasni
és számolni, az altiszti iskolába küldetnek,. az^ az luraitsaa a lauuiaoio, o, u-mv.
hol folytonos irás, olvasás és számolás által 1 gok kadona hazudni, káromkodni és lopni 
elsajátítják majdnem teljesen ezt a három I tanul_
sarkalatos stúdiumot, de tovább — a ka-1 ga ezk megteszik : úgy húsz év múlva 
tonai szabályzat kivételével — nem halad-1 az 06Ztrák-magyar monarchia igazi nagy 
nak. Már a földrajz (a mit minden közka- haialom jesZ! miveit nemzet és a mi édes 
tonának kellene tudni) s a történelem is-1 hazánkon teljesül a most már majdnem el-
meretlen ezen iskolában. _ _ j haló jóslat, hogy: »lesz!«_________

Azok a katonák, a kik egyátalán sem I —— A belügyminiszter utasította a megyé- 
imi, sem olvasni nem tudnak, egy másik, jket hogyaiegtobb adófizető bízott, tagok 1885. 
az úgynevezett »század, iskolába« járnak, I ^yre érvényes névjegyzékét a aÁ
hol négy-öt hónapon át arról oktatják, hogy gyásáhozképest az adóhivataloktól bekivánand^
akatona állása '»egyenes és fessen« és adó
hogy a bornyut mily mesterségesen I ^ közgyűlés által lett megerősítése után, az
kiPakHa1most már ezek helyett a téti hó-l^tígi tagot hegyeinek betöre irán^olj

Ä ^«^Äe. Ssen ki legyen égé

sen tudatlanokét:
Az elsőben pl. reggeli 8 órától

közönségéhez: . _rT.TT . ,
az uj ipartörvény (1884. évi XN II. t.-cz.j 

167. § a értelmében az első fokú iparhatósá­
got működésében iparhatósági megbízottak tá­

mogatják, kiket ezen törvény 172. §-ánaic ren­
deleté szerint az első fokú iparhatóság tenne 
tén lakó iparosok (kereskedők) évenkint vá- 
lssztsüsk

Választhatók csak azon iparosok (krres- 
k'dők), kik a választást megelőző évben leg­
alább annyi III. osztályú kereseti adót fizet­
tek, a mennyi az illető választási területen e 
czélból, az "iparhatóság meghallgatása után 
általam megállapittatik, vagy pedig kik az 
1881. évi XL1V. t.-cz, alapján adómentességit
élveznek. .

Tekintettel arra, hogy az torvény 1. évi 
október hó 1-én életbe lép s ennélfogva az 
iparhatóság! megbízottak megválasztásának t. 
évi szeptember hó végéig meg kell történnie, 
felhívom a közönséget, utasítsa mielőbb a ha-

gyártó, Szitakötő és rostás, szobrász, szűcs, 
szürszabó, tabakps, tajték és pipafaragó, takács, 
tímár, tümives, Üveges, 4 arga, V állfüzőkészitő, 
Vésnök, Viaszöntő. __________ _

- '»b«sö s; Äsrisv*
Írás, és számolás ismétlése, továbbá a föld \soj árgzabá]y életbeléptetése czéijáiiólPo- 
rajz és történelem adatnék e o; délután lybaQ megtartatott. Az oszinia vas tak
pedig oktathatnák őket a katonai szaba- elóterjesztéseit lehetőleg a maguk ré.zér ;
kokból és gyakoroltatnának. elfogadják ^^‘‘““^"g'f^ krajczárt szabtak
y A máik iskolában délelőtt a ezdő-dir^t 

két tanítanák az elemi ismeretekre, 1 if g’me„szabáPánái mehetnek. Miután a galíciai
Ma földrajzra és a történelemre. Délután ^Sokról Bécsbe szóló kedvezményes tan- 
azután ö velük is elkövetnék a katonaisza- fá ál az «^gár 0.i0 kra,czár,gy ^ Wgrtr4k

bályzatot és a gyakorlatot. I részről^nrcnonált 1.03 krajczár egységárnál' Ez az egész csak egy kis rendszer-1 ívesebbet hajlandók; aiá,1‘au':|11eae
változtatásba kerül. . |BZ osztrák-magyar államvasat k 1

A mi az oktatókat illeti, azokat sem tette> hogy egy kilométerre az •»
VqIIoia keresni. Ott vaunak első esetben a I krajczárban alapíthatja meg J ar va-
tisztek, kiket müveit embereknek tart-maga r°“aaionelJgafff mísf már' a direct tarifa 
a hadsereg ; továbbá minden századnak - kidolgozásához fognak, a mely vaiószinüleg ma- 
5__10 olyan katona, a ki szintén képes I ^ a Chzrow és Prze“ysl Somra
oktatni a többit, akik “f6“. 6 "^Ve. ^ ^títlirífo A^ölyTa os-v2™t képviselője 

Panirt ugVis fogyasztanak, a könyve i készített tarila. A na y j elhatározta,
két pedig — valamint eddig is a kat°nai ^eleDatzeto s^krajczár ^ helyi díjszabási
ke‘El, _ a maguk pénzén szerezhet- hogy az edd!gi■ 0^ >emeli s igy a marha-

Sa katonák, aprö rfsAetfi.et6Bekbe^I «“Jműoku.jy

Tehit ha Mt megtenne a MzM e "*VTÄ bériinroroMOk kímélellea kiutaai

a székhelyükön lakó iparosok (kereskedők) ál­
tal az 1883. évben fizetett 111. osztályú kere­
seti adó minimuma iránt tegyenek javaslatot, 
a melyet az iparhatóság! megbízottak valaszt- 
hat.ási képességének megállapítására nézve 
legczélszerübbnek tarlanak.

Ezen javaslattételnél figyelembe veendő, 
hogy a megállapítandó adóminimum a választ- 
hatási jog túlságos megszorítása nélkül ugyan, 
de lehetőségig biztosításául szolgáljon annak, 
miszerint a megbízottak az iparosoknak (ke- 
reskedóknek) értelmesebb tagjai közül válasz- 
tassanak.

Miután továbbá a többször említett tör 
vény 170. §-a azt rendeli, hogy ha a szolga- 
biró székhelyén nincsen legalább 50 iparos 
(kereskedő), az elsöioku iparhatuság indokolt 
előterjesztésére, a megbízottak választása az 
én határozatom alapján elmaradt a (megnevez­
tetnek azon szolgabirói székhelyek, melyekben 
50 iparos (kereskedő) nem lakik) szolgabirói 
székhelye . . . pedig 50 iparos (kereskedő) 
nem lakik, ezen iparhatóság ... az irá. ta 
előterjesztésre is utasítandó . . . vájjon indo­
koltnak tekintendő e vagy nem az említett 
székhelye . . • iparhatósági megbízottak vá­
lasztása, s előbbi esetben a választhatási c'eu 
zus meghatározására nézve, a felemlített szol­
gabirói székhelye . . . illetőleg is javaslat
teendő. , ...

Figyelembe veendő végre, hogy a tor- 
~ ---- -~-*i— no o tör-

kórdósre pedig, uogy nem deriteDÍ ennek a - — olt« ural
«-k Ä8/. Ä

: -»?* «ft “SlfÄÄ'&k,««,.

bereknek szükséges ismeretekkel

ény 171. § a ugyanazon esetben, ha a 
énvhatóság területén fekvő szolgabirói szék-

_ * . . . , . 1_ u iinnr.olr 111 -helyeken kívül más községekben vannak ta 
noncziskolák, ily községekben a 168. §• 5. s 
6. pontjában felsorolt teendőkre nézve, leg­
alább 10 iparhatóság! megbízottnak választá­
sát kívánja; tekintettel mindazonáltal arra. 
hogy a tanoncziskoláknsk az uj törvény éltei­
mében leendő szervezése esetról-esetre tog 
megtörténni és az e czélnak szükséges megbí­
zottaknak választása azon időre lesz eszkoz- 
lendő; — ezúttal a törvény idézett lil. g-ára 
figyelemmel nem kell lenni.

Felbivom a közönséget, hogy az ezen 
rendeletem értelmében szükséges intézkedése­
ket haladék nélkül foganatosítsa, s az iparha­
tóságok által teendő javaslatokat legkésőbb 1. 
évi augusztus hó lóig terjeszsze fel. Keit 
Budapesten; 1884. évi^ulius hó 30-án.

A képesítéshez kötendő mesterségek tár­
gyában a kereskedelmi és iparkamarák és az 
országos iparegvesület előterjesztették javasla­
taikat. A következőkben soroljuk elő a mes­
terségeket, hogy melyek ajánlattak. Acs, arany-, 
ezüstmives és ékszerész, aranyozó, arany, 
ezüst és fémverő, asztalos, bádogos, bocsko- 
ros, bognár, borbély, fodrász és parókakészitő, 
bőröndös, csapó és gubás, csatos, cserép- es 
palafedő, csizmadia, csontmetsző, csutorás, 
czimfestó, czipész, czukrász, diszmüáru-készitő, 
dobozkíszító, enyvfózó, építész, esztergályos,

Az orsz. kiállítás egy csoportja.
(A lókiállitás )

Bebreczen. aug. 5.
Az 2885-ik évi budapesti országos kiállí­

tás utolsó időszakában október hó 5-től l1' ig 
nemzetközi lókiállitás fog tartani, melynek si­
kerét előmozdítandó, a magas földmivelési mi­
nisztérium 29262/1884. sz. megbízásából gazda 
közönségünket a közreműködésre én is teljes
tisztelettel hívom fel.

Teszem pedig azon megnyugtató tudat­
tal, miszerint ez azon alkalom, hol lótenyész­
tésünk terén elért eredményeink hü képe a bei 
és külföld előtt bemutatható lesz.

Hálásan el kell ösmernünk, hogy Magyar- 
ország törvény hozása minden állattenyésztési 
ágak között az országos lótenyésztést gyámo­
lította legrégibb idő óta és legnagyobb mérvben.

Róvja le tehát Magyarország lótenyésztő 
és gazda közönsége ezen tartozó há'á.ját ne­
mileg azzal, hogy az általános lókiállitás al­
kalmával bebizonyítsa : miszerint a nagy áldo­
zatokkal nyújtott gyámolitás már is megter­
melte méltó gyümölcseit.

Hazafias kötelességet teljesít tehát min­
den egyes jó anyaggal rendelkező lótenyésztő 
és gazda, ki részvétele által előmozdítja a ki­
állítás sikerét; de szerencsére oly hazafias 
kötelesség ez, melynek teljesítése nem csak 
erkölcsi elismerésre, vagyis a kiállításon való 
kitüntetésre, továbbá a jelentékeny pénzdíjak 
elnzerésére nyújt kilátást: hanem a lóauyag 
könnyebb és jobb értékesithetésének ezúton 
remélhető etőmozdithatása által úgy az orszá­
gos lótenyésztésnek, mint az egyes kiállítóknak 
nem megvetendő anyagi hasznot is biztosit.

Hadseregünk lószükséglete ma már bőven 
fedezve van belföldi lótermelésünk által, sőt 
számos külföldi hadsereg részére is Magyar- 
ország képezi a beszerzési források egyik je- 
lentékenyebbikjét, — s ha a kiállításon újab­
ban és bővebben is bemutathatjuk a külföld­
nek, hol és mily áron szerezhető be ná­
lunk a katonai czélokra alkalmas ló, úgy eset­
leg jelentékenyen emelhetjük még ez irányú 
lókivitelünket is:

Középnél kisebb termetű, jóvérű, sebes 
hámos és hátas lovaink kivitele is még nagy 
mérvben szaporítható volna egy sikerült lo- 
kiáliitáson szőtt uj kereskedelmi összekötteté­
sek által. ....

Ha már most a budapesti nemzetközi 
lókiállitás alkalmával nemcsak népies lótenyész­
tésünk lesz méltóan képviselve, hanem a na­
gyobb és kisebb ménesek tulajdonosai is be­
mutatják állami lótenyész intézeteinkkel kar­
öltve, országos lótenyésztésünk színé*, javát, — 
Uay bizton remélhető, hogy magasabb értékű 
nemesebbvérü, fénjűzési czélokra szolgáló lo­
vaink jobb értékesítésének és nagyobb kivite­
lének újabb csatornái fognak létesittetni e
kiállításon. . ,

E tekintetben felette kívánatos, hogy 
jobbvérü méneseinkből és nagyobb tenyésztőink 
által kocsiban, hámban vagy nyereg alatt jól 
betanított ló minél nagyobb számban állittas- 
sék ki, miután ezek bemutatható képességük 
által legtöbb vevőt szerezhetnek Magyarország­
nak, mely éppen a vér és képesség tekinteté­
ben hódíthat barátokat a continensen, hol a 
külső idomok bebizonyított képesség nélküli 
hibás divattá vált cultura az utolsó időkben 
mindinkább csökkenti az igazi belértekkel bíró 
kipróbált képességű vérlovak számát — a 
mezőgazdasági igavonó erőt illetőleg.

Magyarország mezőgazdasága mindinkább 
közeledik azon időhöz, melyben lótenyésztése 
focia szolgáltatni az igavonó erő legnagyobb 
részét, még szarvasmarba tenyésztése tulnyo-

.... !
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mólag a hús és tejtermelés jövedelmezőbb te 
rére fog szorulni.

Jelentékeny feladata lesz tehát jövőben 
az országos lótenyésztésnek kellő számú és 
minőségű igás lovat előállítani.

Azon lótenyésztők, kik már ma a jövő 
e feladatára készülve, ily irányú tenyésztést 
kívánnak folytatni, ezen nemzetközi lókiáliitás 
alkalmával megláthatják azt, honnan és mily 
anyagot szerezhetnek be e czélra ?

A lovak bejeleuté-ére szolgáló „bejelen­
tési ivek“ 100 példányát tájékozás s a jelent­
kező kiállítók között szétosztás végett a magas 
miuisterium megküldette hozzám.

Ezen bejelentő ivek háíulsó lapján a 
kiállítási szabályzatnak minden a lökiáliitásra 
vonatkozó határozmánya részletesen fel lévén 
sorolva, abból s minden egyes kívánatra tél­
iem is minden kiállítani szándékozó, alapos 
értesülést szerezhet.

Nem kívánok tehát ezen határozmányok 
ismétlésébe bocsátkozni, s csak arra hívom 
fel a tiszteit gazda közönség figyelmét, mis?e 
rint a kiállítani szándékozó lótartó gazda vagy 
tenyésztő, H. u. 1577 8. számú házamnál tőliem 
bejelentési iveket kívánt mennyiségben által 
vévén azokat minden egyes kiállítandó lóról 
két példányban töltse ki s a betöltött iveket 
úgy az „általános lókiáliitás“ mint a „saját 
ménesbéli collectiv kiállítások“ osztályban leg­
később folyó 1884. évi október utolsó napjáig 
az országos kiállítási hivatalban, Budapesten 
Nákó-ház, ekár személyesen benyújtsa, akár 
pedig a fentebbi czim alatt bérmeuteseu pos­
tán a kiállítási hivatalhoz elküldje.

A magas földmivelési minisztérium fent 
hivatok sz : megbízásában három rendbeli ló- 
kiállitást czéloz :

I-ször kíván oda hatni, hogy az eset eg 
létező nagyobb és jobb minőségű ménesek tu­
lajdonosai ne csak egyes legjobb példányt je­
lentsenek be a kiállításra, hanem nehant a 
ménes jellegét híven feltüntető anya — kan 
czának s esetleg különböző évjáratú ivadéknak 
együttes bemutatása által képviseltették mé­
nesünket.

Az ilynemű _ bejelentések a „saját ménes 
beli collectiv kiállítások“ osztályában fognak 
szerepelni.

Il-szor. A kik ugyan ménest nem tarta­
nak, de vagy kiválóbb lovakkal bírnak, vagy 
pedig gazdaságuk melléküzemeként egy vagy 
több kiváló minőségű anya — kancza után ló­
neveléssel foglalkoznak, jeles minőségű anyu- 
kanczáh vagy csikók bejelentésére hivatnak fel 
általam.

Ezen bejelentések az általános lókiáliitás 
osztályába sorolandók.

III. Még egy harmadik és nem legke 
vésbbé fontos osztálya is lesz az 1884-ki ló 
kiállításnak, s ez „a lótenyész bizottmányok 
által rendezendő vidéki collectiv kiállítások 
osztálya“ melyben csupán íöldmives tenyésztők 
lovai szerepelhetnek.

Ezek közzé sorolta a fóldmiveiési minis 
téri um Debreczen sz. kir. város területét is, 
nagyobb termetű, 165-170. centiméter magas’ 
nem éppen tetszetős, gorombább fejű s alapú, 
de különösen jó öblös, rövidlábu, széles és 
csontos gazdasági munkákra kiválóan alkalma­
tos debreczeni tenyész anyag a kiállításra leg­
alább nehány megfelelő példány által méltóan 
képviselve legyen.

Egyes szegényebb földmives tenyésztő 
birtokában levő, s a kiállításra különösen al 
kalmas tenyész-kanczák felküldhetése végett 
bizonyos mérsékelt összeget fog a magas mi­
nisztérium hozzám küldeni, ha ez okvetlen 
szükségesnek fog találtatni; — a takarmányo­
zási árak is mérsékeltek lesznek.

Ha azonban ez irányban is okvetlenül 
szükségesnek látszanék egyik vagy másik sze 
génysorsu földmives tenyésztőt segélyezni, ezt

sem jelzi a magas ministerium lehetetlennek, 
ha ez irányú indokolt javaslatom beérkezem!. 

Kelt Debreczenben, 1884.
Koszorús Lajos sk

lótenyész bizottsági elnök.

Emlékbeszéd.
(Elmondta Kővendi Dénes 4. th. az 1849. ang. 2-ik 

debreczeni csatában elesett honvédek sírjánál 
lm összegyűltünk hi ven — ünnepet ülni 

hősök sirhalminál ; im összegyűltünk, s szi 
vünkben forr magasztos érzelem : sirhant alól, 
honért elhull dicsőknek ajkiról, legszebb erény 
a szent szabadság fensége szól-beszél ! 
A szent szabadság fenségét hallom én — 
hirdetve hős szellemárnyak halvány ajkiról ; a 
szent szabadság fensége, mely most’ is 
szólni készt 1 elhult dicsők ! tetteitek raj­
zolva im !

Mitől a lélek legnagyobb leszen ; mi föld 
porától megtisztítja azt ; mi szárnyat ad hogy 
szálljon Istenig : oh szent szabadság 
magasztos érzete te ihlesd gyarló 
nyelvemet, hogy méltóképpen szóljak hozzátok 
én ; bős honvédek ! szabadságért vérzett 
dicsők !

„Magyar vagyok, büszkén tekintek át 
A múltnak tengerén, hol szemem 
Egekbe nyúló kősziklákat lát:
Nagy tetteid bajnok nemzetem 1“

szánt jövendő boldogságot, munkával, áldozat­
tal megérdemeljük !

Az igazságos Isten prófétát külde, 
ki felrázza a népet álmából, ki fölébressze 
önérzeted magyar ! Ki egy szent lobogót mu­
tat fel, mely alá gyülekezzék minden igaz hon­
fiú ! E szent lobogón amaz örök eszme ragyog 
szabadság. Szabadság ezen csuda- 
hatásu, bűvös szó van ráirva, melynek gyújtó 
izgalma alatt milliók és milliók vívták már 
élet halál barczaikat. Szabadság! ezen 
ó testamentum! örök lánggal égó csipkebokor, 
mely oda vau gyökerezve mélyen, kitéphetie- 
nül a szivekhez, s hozzánk Isten hangja szól 

lángok közül.“ Szabadság! melynek 
problémáját ha megoldottuk: nemzetiség 
egyenlőség virága nő 1

Prófétát külde, ki felfogá ama nagy 
igazságot: „az országok, hogy magokat fen- 
tartsák s elkorhadt támasztékaik helyébe úja­
kat tehessenek a néphez fordultak, mely 
minden államnak valósággal egyedüli alapja 
és támasza.“ A néphez, mely nálunk 
nem volt igazság szerint elismerve és méltat­
va, sőt jogtalanul hátratéve s üdvös és illő 
hatásától megfosztva. — A néphez fordult 

s szavára : szabadság bajnokit látom 
azokban én, kik még imént zsibbasztó álom 
karján pihentének ! Igen :

Nagy tetteid imádóit nemzetem ! De nagy t 
tetteid legnagyobbika ; gyémánt dicsőséged ék-! 
kövi között : a szabadság szent k il z- > 
del in e lön! Büszkén tekintek át a mult-{ 
nak tengerén, látom honszerző fegyverinket j 
győzelmesen villogni Calabria, Franc/.iaország, { 
az észak;-tengerpartok s Konstantinápoly ka 
púi előtt 1 Majd a zivataros harezok múltán 
megtelepedve az európai nemzet-családok kö­
zött, lemondva a „hódító“ háborúk babér­
jairól, ott látlak ismét nemzetem, mint a ke­
resztyén mivelődés „védőjét!“ — tatár, mon­
gol, mahomedán : kelet hatalma tör meg e nép , 
előtt ! Oh mennyi fény! s e fény óz önre, oh I 
mennyi édes, büszke érzelem dagasztja lelkem, I 
keblemet!... Mórt hogy a fényt homály vál-l 
tóttá fel ? Mért hogy szemem a fénylő képek 1 
után rabszolgaság sötét honába jutsz," 
hol semmi szépet, semmi édeset nem látok én 
magyar nép élteden ! — Eddig szabad 
ban, szabad volt a magyar ! — és íme

Mely a népek álmait virasztja 
Elhagyni a szelíd ég nem kívánt;
„K ossuthot* küldé végtelen mulasztja 
E holttetembe érző szív gyanánt 1 
Hegy lenne élet, ösztön a halónak,
Bénult idegre «songitó halás,
Reménye, a remény nélkül valónak : 
Önérzet, öntudat, feltámadás !

Feitániaiiánk ! szavadra második meg­
váltónk! Az éjszakára fényes nap derült 
— e nap jelölte meg, e nap — a szabad­
ság napja ragyogja szüntelen, vésd emlé­
kedbe jól magyar : e kor, Kossuth La­
jos kora!

S mily hűvös hang, mely most érinti 
léikéinél ? Mily fenség, szavakba öntve Iste­
nem ! Dalt hallok én s szivemben gyűlölet 
vadul kiált, — dalt! s lelkemuen felzajg ne- 

, m«sre törni vágyó indulat. E dalban múlt, 
í jelen, jövő s e dalban mégis egy a nagy a fő: 

z a b a d 8 á g lángja annak fénye szállt,L„, jSzauauBRg tangja annak tényé szállt, ez- 
z g y; 5 ért élt s halt ő a költő király 1 Igen ! k ü 1-

dos szolga lön Mláromszázéves szolga- * [in j! \ lg d a 1 “ 0 k h 0 11 f 1 ,1S> ki láu8 
aág ! Feje fölött átok gyanánt: Ausztria jog-!le,két daibau sugárza 8Zét- 8 mn,dfn sugár 
nyirbáló keze ! Hova levél te rettegett, büsz-? ® z 1 ® a * ! . ,v 0 ? a szabadság 
ke nép ! ? Önérzeted, mely sírba szállott oh = Z * V 0 1 tá r,1 h 0 z" Kimondjam-e a dalnok 
magyar ! ? Isten ! miért hagyád el népedetv i í'eIéA'i mii-ek mondanám . . . hisz érzitek, 
Mért eugedéd, hogy „r u t s y b a r i t a v á z i Wj0?. pml“da£nny,an ” a sza b a d s.á « 
legyen“!? - Nyögést, jajt hallok én e | e J A6' 8 ez : Petőfl
századok panaszos ajkiról, s buzgó* imát a 1 S á d ° r te ä '
jobbak szivének mélyiről : oh szüntesd ostorod I Kossuth Lajos, Petőfi S á n- 
erős bírónk túl a felhők felett! „Feledd, hogy d 0 r; édes hazámnak két legnagyobb fia, kik 
e nemzet tán érdemes rája — magyarok Is-1 milliókat tevétek gazdaggá, lelketek kincsét 
tene tekints e hazára !“ \ osztva pazaron, nevetek a legszentebb paut-

Oh mily igazán írja e kor embereiről a * heouban
költő
.Beteg ralál s uem érzéd oh magyar 
Nép, a hazában már nem volt hazátok: 
Sir, hogy még ad áldást az ős ugar.
S mint a lepke a fényt elkábulva iszsza. 
ügy lön nekünk a romlás élvezet ;
Egy-két kebel fájt még a múltba vissza ; 
Nem volt reméuy már — csak emlékezet 1
És

mis
fegy

a magyar nép szivében él 
„magyar lakik a parton s

s élni fog 
a honnakcsak

hü fia leszen !“
i Kossuth Lajos, Petőfi S á n- 
?d o r, oh nem dobog-o büszkén e nevek halla- 
tára minden szív és kebel ? oh nem gyul-e 

5 szent lángokra a nemzet ma is s nem gyulai,d-e 
I örökké, midőn e két nevet ajkára veszi! ? 

. . . i Szent lángra ! mint szent lángra e*.lilának dia-
»th; 'f.““ 'Äíjrm

... jrv1M' rei°k boesi,‘ «|™<í,z.ií«redmt.T, Sr;=:

tétét, hogy kimentse hosszas türelmét, mely-í Te voltál av fsilt.inn, n.
lyel századokon át tűrte a nyomást és szolga-fuj élet szállt a szent t .h » f’ klbe
ságot ; reánk bocsátá Isten a szenvedések nap tó “ét ül , TVJJ ! á, g, Ä ' 1,n‘ 
jft.t, hogy érezzük becsét a szabadságnak,^ ] cső szabagság szint oltár ' d dl'
erőnket összeszedve, az Isten által hazánknak | Te Sál a“! telír fi u, ki munkád,

A -DEBRECZEH« TARCZÁJÁ.
A festő mintája,

(Francziáhól.)
, Az *tret8ti félhold alakú kis partvidékes 
lehér szik.a-csucsaival, fehér kövecseivel ás

Aenierév,eI a su24rzó júliusi nap fényében 
szott, Ennek a félholdnak végpontjai egész 

a tenger csöndes tükrébe benyúlnak s az obe- 
nszír, mely csaknem oly magas mint a szikla- 
csúcs, ragyogva emelkedik az ég felé.
fürdőketPart°n tarka töme§ állt bámulva a

, _ A kas?ino. erkélyén más tömeg mutat-
A részint járkálva a ragyogó ég alatt, az 

öltözékek rendkívüli változatos képét nyújtotta, 
melyből a vörös és kék napernyők, selyemmel 
Hímzett nagy virágaikul erősen kiváltak.

A sétatéren az erkély végén ismét más 
őzonség volt; itt a nyu.odtabbak lassú lép 

lekkel jártak, az elegáns tömegtől távol.
Egyik ismert hírneves ifjúi Summer Já 

nos, haragvó komoly arczczal haladt egy kis 
toló kocsi meliett, melyben rő feküdt — az ő 
nej« A kocsit cseléd tolta és a benne ülő 
béna nő szomorú tekintettel szemlélte az 
örömeit, a nap örömeit és mások örömeit.

Nem beszélgettek egymással. Nem tekin 
tettek egymásra.

— Álljunk meg egy kissé, — szólt a nő. 
Megálltak a a festő tábori székre ült, melyet 
a szolga állított föl neki.

Mindazok, lik a néma és mozdulatlan 
pár mellett elhaladtak, szomorú tekintettel 
szemlélték őket.

Egész legenda keletkezett felőlük. Azt

mondták, hogy szerelmétől indíttatva, beteg 
|sége daczára kelt egybe nejével.

Nem messze tőlük ült két ifjú cseveg- 
ves tekintetüket a távoli menyboltra irá­
nyozva.

— Nem, nem igaz; mondom neked, igen 
jól ismerem Summer Jánost.

Miért vette tehát akkor nőül ? hiszen a 
nő már azelőtt beteg volt, nemde?

— Igenis, Elvette .... épen úgy, 
amint rendesen házasodni szoktak, .... os­
tobaságtól.

— De mégis ....
— De mégis, de mégis barátom. Nincs 

más külön ok. Az ember azért ostoba mert 
ostoba. S aztán egészen jól tudod, hogy a 
festők külön példányai a nevetséges házassá­
goknak ; csaknem mindannyian mintáikat veszik 
nőül, egykori szeretőiket s más ily asszonyo­
kat. Miért ? ki tudná ? Azt hihetné az ember, 
hogy a folytonos érintkezés a mintáknak ne­
vezett teremtményekkel, örökre elrontja íz­
lésüket az ily lények irányában. Épen nem.

A pár fölött, melyet amott látsz, iszonyú 
s egészen sajátságos módon ütőit be a szeren­
csétlenség. A kicsike asszony remitő komédiát 
játszott. Mindent koczkára tett. Őszinte volt ?

Szerette Jánost ? Ki tudná pontosan meg­
határozni, hogy a nők cselekedeteiben mi 
a látszat s mi a valóság ? Mindig őszinték a 
benyomások örökös ingadozásában. Bűnösen en­
gedékenyek csodásak és nemtelenek, hogy mee 
foghatatlan indulatokat kövessenek. Szünetle­
nül hazudnak, akaratuk dleuére, a nélkül 
hogy tudták vagy értenék és mindezzel és 
mindennek daczára az érzések föltélien sza­
badságával bírnak, mit heves, váratlan, meg-j

I foghatatlan bolond elhatározásokban nyilvání­
tanak, melyek minden gondolatunkat minden 

l ö:lzö számításunkat halomra döntik. Előre nem 
: látott, rögtöni elhatározásaik megfejthetetlen 
I talányokká teszi őket előttünk. Mindig azt 
« kérdezzük magunktól: álnokok vagy őszinték? 
... ®e nem, barátom, ők egyszerre őszin- 
tea és álnokok, mert ez természetükben rej- 
IifT, mindkettő egész a szélsőségig mind* vala- 
mennyi, tulajdonképeu pedig sem egyik sem 
masiK.
I u Tekintsd csak az eszközöket, melyeket a 
legbecsületesebbek felhasználnak, hogy tőlünk 
megkaphassák, a mit akarnak. Ezek az eszkö- 
zok bonyolultak s egyszerűk. Annyira bonyo­
lultak, hogy azokat sohasem rejtjük előre 
annyira egyszerűek, hogy miután áldozataikul 
estünk, nem győzünk csodálkozni s igy szólni

fogva 7" Hogyau vezethetett igy az orránál

® “iüdíg ®1<rik czéljukat, kedvesem, 
különösen ha férjhez akarnak menni.
ír a , 0Ilbau. Summer történetét akarom ne 
ked elmondani.

_ A kicsike asszony minta. „Ült“ neki 
Csinos volt, előkelőén elegáns és mint látszik 
mennyei termete volt. Szerelmes lett belé, 
amint az ember szerelmessé lesz minden bár
Aníin náb'í;0 asszonyba, Kit gyakran iát. 
íldfkfP e te’ih°gy teljes teJkéből szereti. Ez 
sajátságos jelenség. Mihelyt az ember vala­
mely asszony után vágyódik, őszintén azt hiszi, 
hogy nem élhet nélküle. ’

fedjS me8 kellene gondolnunk, hogy 
csak a lélek, a vérmérséklet és az érzések 
egybehangzása köthet össze két lényt.

Ü azonban szeretni hitte őt, őrök httsé-

pályád elhagyád, ki előtt bezárult minden élet 
pálya — „nem panaszoltad fej m j' 
vesztettél: őrültél annak, mjí 
a nemzet nyert!“ ’ 1

Te voltál az, te ifjú, — gyermek 
csoport, ki még előbb szép, de gyenffe 
virág valál csupán az élet tündér völgyein- 
s im a más peresben büszke tölgy jej 
vél, melyre bizalommal tekint szemünk! 3 

Te voltál az: nem barmira készült de 
harezra gyűlt, a legszentebb eszmeért lángra 
kelt dicső honvédsereg! '

Honvédsereg! szent harczo 
sok! nem a tábori k é p z e ttség, melv 
bizony alant fokon állt; sem a parancs­
nokok j e 1 e s s é g e, mi szinte nem volt 
valami rendkívüli, hanem főleg, a te b a z a- 
fiui lelkesedésed vívta ki diadalai­
nak! „Harczuk, derék harcz volt, mintha csak 
a legendák szent Lásziőja kelt volna ki érez 
sírjából s harczolt volna soraik között, láne- 
sörényü halál paripán ; — Vagy tán: 8

„Föltámadtak mind a győzedelmes hadak
A kiket csak láttunk Mátyás, Lajos alatt’.

Föltámadtak:
Csakhogy más név alatt, csakhogy más ruhában1
Honvéd neve alatt, szép piros sipkában >
Oh szép dicső sereg, oh szép szerette had !
Mely a szabadságnak bimbójából csattant!
Készületlen mennek, énekelve halnak,
S egy világra viszik hírét a magyarnak 1
Honvédsereg! Szent harezosok1 

Kikről a higgadt Széchenyi irt igT • 
„Bátrak, merészek, kikkel magasabb láthatlan 
hatalmak látszanak szövetségben lenni, rövid 
napok alatt oly alapra fektették h a- 
zánk jövendőjét, melyet mi hangya 
munkások tán soha, vagy csak gene­
rálók után lettünk volna képesek megalaki-

Ámde a legszentebb eszme legnagyobb 
j áldozatot kíván vérben, fájdalomban és időben! 
f lm újra gyász és fájdalom a nemzet ke- 
j belén, minőt nem hordott tán még soha' E 
f győztes, szent hadat, melyet hét nemzet karja 

megrendítő! nem tudott — saját gyermeki ad­
ják el árulón! Elárulák a nemzet 
szent ügyét, észak hatalmát 
hozva rád, ho-y elborítson mint zajgó 
tenger-ár a kis szigetnek ékes tájait! — Jött 
észak dúló csordája, nyomában vész és mu? 
tulás! pu3‘"

I ^ A ÖJ d n 6 k büszke városa,
(szép Debreczen 35 éve ma, hogy e 
I gyászos sirkert neked — ama vadállatok vér- 
■ szórajáról beszél 1 — Négyszer annvi ellen 
} vad kozák lábától dong áldást áras'ztó szép 
I mezőnk; négyszer annyi fegyver lön szegezve 

sziveink felé, s lön néktek aluvó honfiak - 
1 hős védelem közt — halált adó csapás! Hiába 
I volt az elszánt küzdelem, hiába hős honvédjük 

bajnok tettei: a négyszer annyi ellen fegyvere 
győzelmesen villog halottaink fölött!

S hallgassátok az ellendiadal éneke, ma­
gyar kebelben is viszhangra kel!

Hallgassátok a közeibe csak, hova a 
dörgő ágyú moraja, vészt hirdetőn, oly köny- 
uyen ehatott, egy „a h o n s z e r e t e t 
lángját soha nem érező,“ — már 
P á r t o s és nemsokára a nemzet szent 
ügyét végkép eláruló mag var ve­
zér szól — kárőrvendve gunymosolvlyaí ajkain 
e gyászos harcz felöl; s bár seregé "csak pa­
rancsra vár . . . ő veszni hagyja önön test­
véreit !

E tetted is átkot kialt reád! Rettegj! a 
nemzet érti a sírból felszálló vádakat! . . . 
Rettegj! kit egy nemzet ítélt 
átokra el, annak az ég soha meg 
nem bocsát!

Hazámnak Ephiáltese! — tán uj mosoly- 
lya! mutatsz ama törpe, o s z t r á k-m agyar 
dicső honfiakra, kik nem félve a nép 
a az ég haragjától, az „áruló“ bélyegét 
homlokodon, koszorúval igyekszenek takarni

get Ígért neki s úgy éltek együtt mint férj 
és nő. Az asszony valóban bájoló volt, meg­
áldva azzal az elegáns cziczomával, melyet a 
párisi nőknél oly gyakran feltalálunk. Jól és 
ízléssé: tudott öltözni s az együgyüségeket 
oly hóbortosán mondta el, hogy szellemnek 
átszőtt. Minden pillanatban más kellemes ál­

lásba tudta magat tenni, melyek alkalmasak 
voltait a festő szemét elcsábítani. Amint kar­
ját emehe, amint meghajlott, valakinek kezet 
nyuj ott vagy kocsiba ült, mozdulatai tökéle­
tesen festóiek voltak.

Három egész hónap alatt épen nem vette 
észre János, hogy alapjában véve épen olyan 
volt mint akár mely más minta.

Nyárra kis ialusi házat béreltek ki And- 
resyben.

Egy este ott voltam, amint a nyugtalan­
ság első csirája megmozdult barátom szelle­
mében.

Az éj holdfényes lévén, sétára indultunk 
a. foiyam partján. A holdsugarak, a rezgő hul­
lámokon áttörve mindent mágikus varázsban 
mutattak.

A part hosszában haladtunk azzal a meg 
Dem határozható exaltátióval eltelve, mely ily 
rajongó estéken erőt vesz rajtunk. Emberfő- 
lotti dolgot vihettünk volna végbe s ismeret- 
len, költ ői pompás lényeket szerethettünk 
volna. Phantastikus, idegenszerű, megnevez 
hetetlen kivánatok keletkezését éreztük keb­
lünkben. Hallgattunk, áthatva a pompás éj 
vidám és eleven üdeségétöl, a hold amaz üde- 
ségétől, mely a testet megedzi, a lelket illa­
taiban füröszti és a boldogságtól elmámoritani 
látszott.

(Folyt, köv.)

el...neörveud| 
koszorú, nem ujul és 
érve el; még mestereil 
r o d i g sem fogja éki| 
gyár nép átka 
újra és újra ö r ö k i 

De nem! nem á:l 
átkozódás, mi kihozott! 
hanem egy szent, m| 
sziveinkben él-houol! 
imádata ez érzele 
ságé, melyért ti ml 
hősök harczoltatok! AJ 
mely legdrágább öröks 
s melyet őriznünk, véd 
élők, s ti sírban nyugi] 
adtatok! — Nem 
jöttünk sírotokhoz el 
tek, kik a jövőt munkj 

Nagyok voltatok 
léketek tiszteletben 
honszeretet e ragyogó | 
vünk !

„Hajoljunk! 
magasztos houszereteij 
mert abban vau létéi 
b a d s á g alapja!" Ij 
eljőve sírjaikhoz — ml 
de Írva van: a haza s| 
melynek:

„Rendületlenül légy hive] 
Bölcsőd .z s majdan sir! 
A nagy világon e kívül i 
Áldjon vagy verjen sors i

Nincsen sz| 
k i v ü i: uézzü ik csa 
hanem széles e világosi 
hol nyug és men hej 
ben, mely bennünket 
záukon kívül még sí 
nekünk itt van; e 
mindenünk, nekünk c| 
nünk. halnunk!

Hajoljunk meg 
ez eszmét teljesen fe 
járjunk el tanulni „ősei 

„Hajoljunk 
Ság dalnokána 
Ki Tyrteusként] 
dalt zengve harczola 
s dicsőbb legyen a 
trónjára felvivé; vagyl 
e lélek az örök sz 
lan t ü z é n é 1, min] 
sugár, s úgy küldé 
hazánknak őt és midi 
lön, vDszahiva előbbi hj 
lege, füzéből: örök em| 
ben itt!

S „hajoljunk megfl
Ssent öreg 1 Ki cjp-i 
Távol borongása mai] 

És kérjüi.M 
Küld lelkedet hozzam 
Ha már nem alkatsz 1 
Taníts hazát szej 
S mig agy macyar lak 
S lesz egy szív komi J 
Legyen neved dicső ni
S mig ez igy lej 

mig „ünnep élni 
t a k e 1“ s mig „r é g J 
tatok uj szövétl 
hazám:

„Nép, mely dicsőt] 
gasztaí, van abban 
erői*

35 éve ma. bog 
gyar-szabadfág egyik 
határain! Szabadi 
szivek vérétől 
vér megtermékeiijité 
36 év után szabad 
melynek gyümölcsét ve 
ma,'hogy gyászos áldoj 
is szabadság Is 
nepre hívtál minket: 
újra szabaddá ll 
lm eljővének, szent a j>l 
írtál. E sírok mu’l 
hü lett a magyar! I u | 
Ságot teszen, hogy mit| 
azért élünk — s ha ke 
rancsod teljesítők, end 
felséges Isten 
szentelt helyeket elh^ 
téged buzgó szivei im 

„Isten segíts 
Te ültetőd egy 
fáját s á p o 1 á d a s 
át és védelmez 
szellem ellen 
rit már a fa 1 o 
szód kinyitá a 
fogamzott b i m 
megüram a saba 
g e d d, h o g y a ki 
vérért, a kisze 
n ek dúsan terem 

„Isten segíts!

Helyi
* Közig, bizottsa

közigazgatási bizoltsái 
megye közig, bizottság
tart.

* Városi dalárda 
pályanyertes „minták" 
10 órakor indul mi< 
kát és dicsőséget ai 
legjobb reményekkel 
meiyen odaadó buzgó; 
— a debreczeni neve 
melv vasárnan a '•



leihagrád. ki előtt bezárult minden élet
y „nem panaszoltad fel mit

ettél: őrültél annak, mjí
z e i nyert 1“
voltál az, te ifjú, — gyermek- 

b r k; még előbb szép, de gyenge 
vaiá. csupán az élet tündér völgvem- 

b.ás pereiben büszke tölgy le­
ire bizalommal tekint szemünk.’
I voltál az: nem harezra készült, de 

a legszentebb eszmeért lángra 
lő honvédsereg!
[ve . 3 e r e g 1 szent h a r c z o- 

ori képzettség, mely 
I so:, állt : sem a parancs-
I s . ? - é g e. mi szinte nem volt
I hanem főleg, a te h a z a-

e d é s e d vívta ki diadalai- 
Lrczük, lerék harcz volt, mintha csak 
I :ent Lászlója kelt volna ki ércz-
k * ' volna soraik között, láng- 

j { aripáii: — Vagy tán:
I '• -t- * a zedelmes hadak,
I : a: ._íí Mátyás, Lajos alatt.
I 1 .tamadtak:
I - ' * sakhogy más ruhában:
I • ‘-■a::. Ez-p piros sipkában !
1 ír.- z L szép szerette had!
I áznál n bóját>61 csattant!
I - zeke.ve halnak,
I ■ -..-ét a magyarnak!

e * h&rczosok! 
i é c h e n y i irt igv ;
- magasabb láthatóan 
vétségben lenni, rövid
alapra fektették h a- 

melyet mi hangya 
r. a. vagy csak gene- 

. 8 képe-ek megalaki-

? eszme legnagyobb 
-'* isiomban és ídöbeo ! 

ülöm a nemzet ke- 
:: tán még soha.' E 

?. e: bét nemzet karja
- saját gyermeki ad- 
ti.ák a nemzet 
7 í K hatalmát

e.: tritson mint zajgó 
s ekés tájait: — Jött 
n.átaL ve-z es pusz­

id5 z k e Városa, 
e v e m a, hogy e 

ama vadállatok Vér- 
-jsrer annyi ellen,

- ív.-iást árasztó szép 
-,»r lön szegezve

nektek aluvó honfiak —
-; _.j csspás: Hiába 

r .*?. hős honvédink 
:e: a. y: ellen fegyvere 

- - - t tatt a fölött !
•- - -e: nana! éneke, ma- 

- vt-rhangra kei:
= köze be c-ak, hova a 

"• es. ' fair tetőn, oly kőny- 
-& honszeretet 

r. a nem erez ő,“ — már 
' - ':áára a emzetszent 

•* * P e - s r u 1 ő magyar ve- 
' "" -ve - - "mosolylyal ajkain 

: v tár -erege csak pa­
ves :: hagyja önön test-

t k:ah reádRettegj! a 
. te.szálló vádakat! . . . 

t egy L e ír. z e t Ítélt 
t.ak az ég sohameg

t; ■.ft-’ — tán uj mosoly -
- z t r á k-m agyar 

e r r a. r: a nem félve a nép 
£z .áruló“ bélyegét 

* -1:tt v . gyekszenek takarni

Ne

= ek együtt mint férj 
. bájoló volt, meg- 

88.1 romával, melyet a 
- kra: feltalálunk. Jól és

- nz együgyüségeket 
.".a el, hogy szellemnek 

ai ma? keLemes ál­
ét.:.;. melyek alkalmasak 

" - sál ani. Amint kar-
- ; >&,akinek kezet 

t mozdulatai tőkéié- 
ük.

alatt eper nem vette 
a.apjanati véve épen olyan

mir.ta.
hazat tereitek ki And-

íamozdi
tini a nyugtalan- 
barátom szelle-

- ' ‘ evt: , sétára indultunk 
A ho. i-ugarak. a rezgő hul- 

-eut mágikus varázsban

I - haladtunk azzal a meg 
f atióval eltelve, mely ily 
er : vesz rajtunk. Emberfö- 

- -k volna végbe s ismeret- 
mpa> lényeket szerethettünk 

s :Kus. idegenszerfl, megnevez 
-k keletkezését ereztük keb- 

I- :..:.k. áthatva a pompás éj 
üierégetöl. a hold amaz üde- 
:estet megedzi, a lelket illa­

les a boldogságtól elmámoritani

bolyt, kőv.)

ej...neörvendj! csinált virágból áll e 
koszorú, nem ujul és újra meg, idők századit 
érve el; még mestereik sírja és tennen s i- 
r o d i g sem fogja ékitni homlokod: de a m a- 
gyarnép átka még a pokolban 
újra és újra örökké felkeres!

De nem! nem átkozódjunk! — Hisz nem 
átkozódás, mi kihozott minket már annyiszor • 
hanem egy szent, magasztos érzelem, mely 
sziveinkben él-honol! A szent szabadság 
imádata ez érzelem; a szent szabad­
ságé, melyért ti még élők — s ti nyugvó 
hősök harczoltatok! A szent szabadságé, — 
mely legdrágább örökségként szállott mi reánk, 
s melyet őriznünk, védünk éltünkkel is, ti még 
élők, s ti sirban nyugvók: nagy példát 
adtatok! — Nem átkozódni, virágot hozni 
jöttünk sírotokhoz el és áldani dicső emléke­
tek, kik a jövőt munkálva, haltatok korán!

Nagyok voltatok s méltók arra, hogy em­
léketek tiszteletben tartsák az unokák s a 
honszeretet e ragyogó példáján lelkesüljön szi­
vünk !

„Hajoljunk meg polgártársak! e 
magasztos honszeretet előtt; hajoljunk meg, 
mert abban van letéve a magyar sza­
badság alapjai“ Hajoljunk meg, gyakran 
eljőve sírjaikhoz — melyeken láthatlanul bár, 
de Írva vau: a haza szent szeretető! A hazáé, 
melynek:

DEBEECZEN.
kfuL te,t8,zé,se mellett tartatott meg, a legjobb 
kilátásokkal lehetünk «lt.lv. , L,..» =íu..
iránt.

porté 
vásár majd

„Rendületlenül légy hire óh magyar;
Bölcsőd *z s majdan sírod is, mely ápol s eltakar.
A nagy világon e kívül nincsen számodra hely:
Áldjon vagy verjen sors keze: itt élned halnod kell 1“

Nincsen számodra hely e 
kívül: nézzünk csak szét nem Európában, 
hanem széles e világon, hogy találunk-e vala­
hol nyug és men helyet egy oly nép közelé­
ben, mely bennünket megfog érteni; vau-e ha­
zánkon kívül még számunkra hely? Nincs; 
nekünk itt van ; e szép és szent földön van 
mindenünk, nekünk csak itt lehet és keli él­
nünk, halnunk!

Hajoljunk meg tehát a nagy példaadók, 
ez eszmét teljesen felfogok emléke előtt, s 
járjunk el tanulni „őseink sirlakához!“

„Hajoljunk meg“: a szabad­
ság dalnokának áldott emléke előtt! 
Ki Tyrteusként lantját pengeté csata 
dalt zengve harczola — mig tán hogy nagyobb 
s dicsőbb legyen a szabadság, lelkét 
trónjára felvivé; vagy tán azelőtt is ott volt 
e lélek az őrök szabagság olthat- 
lan tüzénél, mint legfényesebb 
sugár, s úgy küldé a szabadság Istene édes 
hazánknak őt és midőn küldetése befejezve 
lön, visszahiva előbbi honába — de fénye, me 
lege, tüzéből: őrök emléket hagyott lelkűnk­
ben itt !

S „hajoljunk meg“ előtted:
Szent öreg! Ki Cyprus fáid árnyán
Távol borongasz múlt s jövő fölött!

És kérjünk -.
Küld lelkedet hozzánk a szellők szárnyán,
Ha már nem alhatsz gyermekid között!
Taníts hazát szeretni, nagy hazátlan,
S mig egy magyar lakik e hazában,
S lesz egy szív honfi tüztől áthatott:
Legyen neved dicső megáldatott!“
S mig ez igy leszen, mig ezt teszitek; 

mig „ünnepelni a sírokhoz jár- 
t a°k e 1“ s mig „r é g i fénynél g y u j- 
tatokuj szövétneket“ nem féltelek 
hazám :

„Nép, mely dicsőt, magasztost igy ma­
gasztal, van abban élni: hit, jog és 
erői"

*

35 éve ma, hogy a jogvédelem, a ma­
gyar-szabadság egyik csatáját vívta e város 
határain! Szabadságért dobogó 
szivek vérétő1 ázo11 a f ö 1d: s e 
vér megtermékeiijité a helyet hova hullott: 
36 év után szabadság fája nőtt oda, 
melynek gyümölcsét végre élvezzük is! 35 éve 
ma, hogy gyászos áldozatot kívántál e helyen 
is szabadság Istene, 35 év után in- 
nepre hivtál minket: Szabad hazában 
újra szabaddá lenni kezdő magyart! 
lm eljövének, szent a parancs melyet lelkeinkbe 
Írtál. E sírok mutatják, hogy hozzád újra 
hü lett a magyar! Ünnep lésün k bizony 
ságot teszen, hogy mit felirál most is hat, 
azért élünk — s ha kell — halunk! Mi pa­
rancsod teljesítők, enged oh szabadság 
felséges Istene, hogy mielőtt e meg­
szentelt helyeket elhagynák lábaink, kérjünk 
téged buzgó szivei lm igy:

„Isten segíts! Isten könyörülj! 
Teültetéd egy napon a szabadság 
fáját s ápolád a sötét századokon 
át és védelmezéd vihar és rossz 
szellem elleni Egy világot bo­
rit már a fa lombjaival tava­
szod kinyitá a századokon át 
fogamzott bimbókat, tartsd 
meg Uram asabadság fáját, s en­
gedd, hogy a kiomlott ártatlan 
vérért, a kiszenvedett népek- 

dusan teremje gyümölcsét!..“ 
Isten segíts! Isten könyörülj!“

lehetünk eltelve a fényes siker

, *z UJ vasút. A debreczen-nánási vasut- 
, 02 a. ® szem^lyBzällitö vagonok már megér­
keztek Debreczenbe.
í it , * h1 0r8z- vásár elővásárjai már beál 
ettak. Tegnap tartatott meg a bőrvásár, mely 

a lehető legroszabbul ütött ki. A sok 
kát nem kereste senki. A nagy 
C3ak jobban fog sikerülni.

A nópkert árnyas fáit a vasárnapi tér­
zene alkalmával mintegy 500 au kerestek föl 

a zenekarnak száz forinton felül jutott. Ez 
körülmény is mutatja, mily nagy szükség 

volna már valahára azt a kies helyet áten­
gedni a népnek.

* Eljegyzés. J u n g m a n Géza ur, a 
városunkban is ismert segédlelkész, a napok­
ban jegyezte el S e x t i Esztike kisasszonyt.

A bagosi gyilkosság ügyében, melyben 
a debreezeni kir. törvényszék Ítéletét a kúria 
megsemmisítette, az uj vizsgálat folyik. Hogy 
kellő eredményre fog-e ez vezetni, az nagyon 
kétséges, mert a két év előtt tör-’ént előleges 
vizsgálatok hibáit helyrepótolni ma már nem 
lehet.

* A szőlőt már javában árulják egyes 
kereskedésekben. Kilóját csak egy írtért vesz­
tegetik, de úgy is akad vevője elég.

A vásár alkalmával Nyíregyházáról a 
Benczy Gyula zenekara át akar jönni Debre 
czenbe. Kívánatos volna, ha az engedély meg 
nem adatnék számára Annyi itt a látványos- 

hogy a vásár napjainak jövedelme csak 
ugyan ráférne a helybeli népzenekarokra.

* Az árvákról Debreezen városa árva­
széki hivatalánál julius 31-én maradt : gyámság 
alatt 093, gondnokság alatt 18 egyén. Pénzzel 
bíró árva 831., vagyonnal bíró 889, pénzér­
tékkel vagy fekvőséggel bíró 304., vagyontalan 
987. Az árvák közt van még a nagy árvíz al­
kalmával felfogadott tizenegy szegedi árva­
gyermek, kik közül kettő a Theréziámubau, 9 
pedig magánembereknél van.

* Madár-tolvaj. A református szegény 
ápoltla telepéről valami gonosztevő csavargó 
egy éneklő madarat elemeit a kalitkával 
együtt. Több öreg ember észrevette a tettet 
s elakarta venni a madarat, de az erős csa­
vargó mindet főldreteritette s aztán futásnak 
eredt. Mikor aztán üldözőbe vették s látta 
hogy nem menekülhet, rátaposott a kalitkára 
s a kis madárra. — A hitvány csavargót el 
fogták.

* Zene. Az „Európa“ előtti kertben ma 
este a Magyari fiuk zenekara fog működni

* A világ közepe, K ó 1 y község is meg­
érdemli, hogy szóljunk róla. Ebben a kis köz­
ségben ez év folyamán még senki sem halt 
meg, a mi már csakugyan nagy ritkaság 
mai járványos, kolerás időkben.___ _______

ütások: 1801, 1806, 1819, 1823, 1827, 1854, Törvényszék.
1839, 1844, 1849, A német vámegylet által j . . . i-i..Maibban 1842 ben rendezett kiállítás már’, — A nagyszebenlrablogylIkOSOk.Klee- 
nagyobb jelentőségű volt. Az 1844 ben B.riin-: befg Antal és Marim Róbert rablőgyrko _ok 
be:, rendezett kiállításban 3000 kiállító vett valamint bűntársuk, Marim Rezső ügy véd e.o t 
részt, és ugyanez évben a bécsiben 2000. Au- j felolvasták a kir. ügyészség vádlevelét es tu- 
golországban az első ipái kiállítás 1843 ban ! da,ták velők, hogy pőrük vég árgyalása sz. pt. 
volt, es pedig Manchesterben, azután követ- ? a rákövetkező napokra tüzetettjn.
keztek 1845, 1847 és 1849-ben londoni kiál-1 ,
litások. 1851- ben nyitotta meg London a világ- ] Közgazdaság,
kiállítások sorát, melyek, a jelenkorig folytatva, j — Havi kimutatás. A debr. ipar és kér. 
ismét he yet engedtek a század első felében ; bank bevétele 1884. julius hóra: pénzkészlet 
már némi jelentőséggel bírt országos kiál-) június 30 44,391.99, kifizetett váltók után
litásoknak. ! 323,436.28, kifizetett előlegek után 2,810.: ki-

— Kikeresztelkedés. Szterényi Bertalan : fizetett kamatok után 6,024.77, kamatozó be- 
ujpesti polgár, az odavaló rabbi fia, tegnap 7 tét után 123,499.34, jutalék 20.31, érezpénz 
délután 2 órakor tért át a kaih templomban ; 358.31, értékpapír 775.09, üzleti költség 85, 
zsidóvallásából a római katblikus bitre. \ folyó számla 230,754.77, előleg bélyeg 7.70, 

— Kupié a postalopásról. A budai szír.- függő követelés 528, uyomtalváuy 10.; össze- 
körben a „Koldus diák“ előadásán igen zajos i sen: 732,617 frt 41 kr. Kiadása: tiszti fize- 
hatással a következő kupiét énekelte Boross í tésre 1,012.50, leszám. váltókra 289,352 81, 
(Ollendorff) a 30.000 forintos posta lopásról : j leszám. előlegekre 1,202., kamatok 2,533.37,

Nehéz épitni Pesten,
Mert elég tégla nincsen.
Azért hozzánk a téglát 
Bécsből is liferálják.
Darabját — úgy gyanítom —
Harminczezer forinton.
Szapáry azt mondja rá :
Spo—spo—spongya rá.

— A szibériai pestis Moszkvából Írják : 
A kolerán kívül most már a szibériai pestis 
is veszély!yel fenyeget. Pétervár környékén 

pestis már meglehetős mértékben el van 
terjedve, úgyszintén Gdolosenben is ; az előb­
biben már emberélet is esett áldozatul a jár­
ványnak. E pestis főkép az által válik veszély­
essé, hogy legyek által átszármaztatbatő, miért 
is az elhullott marhák igen gondos felügyelet 
alá veendők.

Végre megszabadítva I
„Több évig szenvedtem altesti bajokban 

székrekedésben, midőn végre egy doboz svájezi 
labdacshoz jutottam, mely Brandt Richard 
gyógyszerész úrtól való, s azt használva már 
féléve, hogy minden bajomtól megszabadultam, 
mint ezennel bizonyítok. Sellner főpolgármes­
ter, u. p. Weissensuls. Annavölgyi huta Cseh­
országban, junius 1 én.“

Mindenki tudja mily súlyos betegségek 
származnak a székrekedésbőj, azok ellen tehát 
siessen mindenki magát megvédeni, az e baj 
ban, minden létező szerek közt leghatalmasabb 
szerrel i a svájezi labdacsokkal, melyekből egy 
doboz 70 krért kapható a gyógyszertárakban.

x Alkalmazást nyer oly egyén, ki némi 
biztosíték letétele mellett kellő qualificatióval 
bir arra, hogy mint pénzbeszedő működhessék, 
írásbeli ajánlatokat elfogad „Pénzszedő 
czimen e lap kiadóhivatala. ____ _

n e k

Helyi hirek.
* Közig, bizottságok. Debreezen város 

közigazgatási bizottsága ma délután Hajdu- 
megye közig, bizottsága pedig e hó 11-én ülést

tart * Városi dalárdánk, mely a már kétszer 
pályanyertes „minták“ egyike, holnap délelőtt 
10 órakor indul miskolezi útjára, uj babé 
kát és dicsőséget aratni. A ődínU tag]« a 
legjobb reményekkel mennek a versenyre
melyen odaadó buzgóaággal igyekeznek kmvm
- a debreezeni nevet. A főpróba után ítélve 
mely vasárnap a legintelligensebb közönség

X Kerestetik egy szolid, intelligens fiatal 
ember, ki magát utazónak kiképeztetni haj­
landó, fizetés és magas jutalék mellett. Csak 
jó bizonyítványokkal ellátott egyének ajánla­
tait, valamint bizonyítványaik másodlatát tó­
ga d j-ae^Jjg^jAkl-^iE^Ll- Ji^dóhivataL

Hazánk 8 a külföld.
_ Temetés- Laube Henrik temetése

az irói és a művészi világ nagyjainak valamint 
Bécs város lakosságának tömeges részvétele 
mellett vasárnap délután ment végbe. A sírnál 
Weilen a hírlapírók egyesületének elnöke es 
Duntz berlini színház igazgató tartottak be­
szédeket. .

— Nagy tűz volt tegnap éjjel Budán. A 
Ganz-féle vasgyár szomszédságában levő kato­
nai élelmiszer raktár 10 óra körül kigyulladt. 
Ebben az épületben van a katonai sütőház s a 
tűz valószínűleg innét keletkezett. A régi épít 
letken felhalmozott liszt és egyébb élelmisze­
rek erős táplálékot adtak a tűznek, úgy hogy 
a mentés lehetetlenné vált. A katonai készült­
ségek s az összes tüzőrségek megjelentek, de 
mentésről szó sem lehetett. A gyorsan égő 
anyagok pokoli világosságot terjesztettek, 
melynek vörös fénye rémületes látványt nyúj­
tott. A katonai tüzjelekre elősietett készültsé­
gek elzárták az utczákat, melyeken hemzse" 
gett a bámuló néptömeg. A tűz csak éjfél 
után kezdett lelohadni, miután minden éghető 
anyagot felemésztett. A kncstar Aára igen 
nagy. — Kiáliitás e század első felében. Az
első nagyobb iparkiállitás Németországban 1818- 
ban Münchenben volt Ezt követte a drezda 
és a moszkvai 1824-ben a berlini 1825 és 
1827-ben a prágai 1828-ban, a bécsi 1835 és 
1839 ben és a madridi 1841-ben. Francziaor- 

.szágban a kővetkező években tartattak kiál-

Muzsák.
— Az orsz. színészet! tanodában a be­

iratkozások f. é szeptember hó 6-án, szomba­
ton d. u. 3 órakor kezdődnek, s három napon 
át, miden délután 3—5-ig, bezárólag szem- 
tember 8-án fejeztetnek be. A jelentkező nö­
vendékek fölvételi vizsgálata szept. 
9-én, kedden d. u. 3 órakor tartatik ; ugyan­
csak a tanoda helyiségében, kerepesi ut, nemz. 
színház III. emelet. A felvételi kellé­
kek; színpadias csinos alak, tiszta kiejtésű 
csengő hang s kifejlett testi alkotás mellett, 
(melyről a féld. vizsgálaton jelenlevő orvos ád 
véleményt) ^legalább 18 éves kor a fér­
fiaknál, s betöltött 15 év a leányoknál, mi 
hiteles okirattal bizonyítandó. 
Szükséges továbbá annyi műveltség és isko­
lai képzettségről szóló bizonyítvány, 
mennyit a megjelölt korban minden müveit if­
jútól várhatni. Azok, kik nem szülőik vagy 
gyámjaik kíséretében jönnek, a szülők vagy 
gyamok írásbeli beleegyezését tartoz­
nak magukkal hozni. A jelentkező növendékek 
csak törvényes családi nevükön Írat­
hatják be magukat. Arra pedig előre is figyel 
meztet az igazgatóság mindenkit, hogy e be- 
iratási és fölvételi dij 6 frt, a beiratásnál 

z o II ti a 1 lefizetendő, fölvétel esetén 
pedig az évi 30 frtnyi tandíj első részlete 10 
frt, melynek fizetése alól elsőéves nö- 

eudék föl nem mentetik. Végül 
szükséges megjegyeznünk, hogy az operai 
szakra csak oly jelentkezőket vesszük föl, kik 

m. kir. zeneakadémia magánének 
tanfolyamának elvégzéséről legalább I. 
II. oszt. bizonyitványr, vagy annyi készültsé­
get mutathat fel, mennyi ezen osztályokban 
megkivántatik, mely esetben a m. kir. zene­
akadémiában magánvizsgálatot tehet, s az 
ennek folytán nyert bizonyítván alapján az 
orsz. szinőszeti tanoda I. operai osztályába 
fölvétethetik. Budapest, 1884. augusztus hó 
1 én. Tisztelettel Dr. V á r a d i Antal az orsz. 
szinészeti tanoda titkára.

— A Nagyváradon levő szegedi színtár­
sulat igazgatója, aug. 1-én tért vissza társula­
tával Szegedre. A társulat, mint azt az igaz­
gató által kiadott értesítés tudatja, négy elő 
adást tart s a rövid cziklust szombaton este 
a Buborékokkal kezdi meg. Előadásra kerül 
még a Falu rossza Kendi Margit s a Lili.

— Folyó Iratok, A Ráth Károly által 
szerkesztett „Kiállítási Lapok“ julius 3l-ki 16. 
száma a Deutsch M.-féle művészeti intézet 
kiadásában a kővetkező tartalommül jelent 
meg: Az elárusitás a kiállításon. — Keleti 
Pavillon. — Tanoncz munkakiállitásak. — Kül­
földi kiállítók. — Elfogadott bejelentések: VIII 
cs. élelmi szerek. XIV. papiros-ipar. XXIII. 
cs. jármüvek. — Kiállítás Krónika: Csoport­
biztosi javaslatok a tér-kiutalványezása tár­
gyában. Háziipar-csoport. Női kézimunkák. 
Fővárosi gyártelepek. Vidéki kiállítások. 
Képek : A VIII., X., XIII., XV. csoportok áll­
ványai. Üvegedények magvak számára. — Hir 
detések.

— „Húsz év története “ czim alatt Váradi 
Antal, mint az orsz. színészet iskola titkára 
egy füzetet adott ki, érdekesen ecsetelvén 
bénne az orsz. szinészeti iskola keletkezését, 
fennállását és mai napig való fejlődését. Fej­
tegeti, hogy az iskola ama czéljának, mely 
szerint a nemzeti színház számára, mind a 
drámai, mind az operai szakban, úgy elméle 
tileg, mint gyakorlatilag, színészeket és szi 
nésznöket képezzen, teljesen megfelelt s igy ő 
is csatlakozik Paulay Ede a nemzeti szinház 
kitűnő igazgatójának 1874-ben megjelent el- 
aboratumában kifejtett ama érveléséhez, hogy 
„az iskola a szunnyadó tehetséget felébreszti; 
alapot nyújt, melyen a tehetség biztosan épít­
het tovább.“ Azonkívül érdekes statisztikát 
szolgáltat az iskola húsz éves fennállásáról 
úgy a tanárok, mint a növendékek tekinteté 
ben s igy e füzetet minden szinháx-barátnak 
melegen ajánlhatjuk.

í kamatozó betét visszafizetésre 109,540.81, szel- 
; vényre 2,383.25, érezpénz 9,319.27, értékpapír 
[ 3,782.42, üzleti költség 75.70, folyó számla 
t 303 933 89,előlegbéiyeg6.85,építkezés 4,759 15, 

osztalék 102., pénzkészlet augusztus 1. 4613 39, 
összesen: 732,617 frt 41 kr.

— Megyék a kiállításon. Csak a bejelen­
tések végleges elfogadása után lehetséges pon­
tos területi statisztikát összeállítani, de addig 
is érdekkel bir — az alkalmilag már közölt 
kimutatások kiegészítéséül — egyes megyék 
részvételét feltüntetve látni. Minden kommen­
tár nélkül közöljük ezúttal a kővetkező 18 
megyére vonatkozó számokat, az illdtő kerü­
leti bizottságok által a bejelentési batáridő 
lejártáig felterjesztett lejelentések nyomán: 
Bács Bodrog m. 397, Pest. m. 268, Nógrád 78, 
Jász Nagykun Szolnok 54, Szatmár 64, Szilágy 
40, Esztergom 36, Fehér 32, Komárom 32 (a 
tatai grófi uradalom e számban 6 belentéssel 
szerepel), Hajdú 30, Bars, 27, Ungvár 27, 
Heves 26, Zólyom 25, Bereg 20 Szabolcs 19, 
Mármaros 11, Zala 4. (Szeretjük hinni, hogy 
kivált ez utóbbi szám május hó ót a jelentéke­
nyen felszaporodott.)

Apró-cseprö.
Tehetetlen népek vannak törölve as em­

beri nem történetének köngvéböl — módja va­
lahol Lindner.

Csak elébb fogalt hegyesltl meg. Z. ur
öltözködésé közben épen fogait ketélte, midőn 
X. asszonyság szolgálója hozzá jő és ebédre 
invitálja.

— Nos elfog jönni ? — kérdé az asszony­
ság haza érkezett szolgálóját.

— Igenis ténsasszony, e jő, csak előbb 
a fogait hegyesiti meg.

Válasz:.
Mit kérded, hogy mi lett belőlem 
Az alatt a pár év alatt,
A mely felettünk — mint a szélvész —
Oly gyorsan, gyorsan elhaladt ?

Mit kérded ? ösmered-e szivet 
Ez jó s balsorsom — ősmered !
Szenved kétségbeesve most is 
A mint valaha szenvedett I

Az emberek szomjának isten ismeretet beléjük 
oltani, testvériesiteni bennük a lelkiismeretét és 
tudományt, igazakká tenni őket a titokszeríi 
szembesítés által: ez a valódi bölcsészet feladata.

Hugo V.

— Nászé] előtt. Flőrenczbeu egy Reucis 
nevű jómódú fiatal ember nemrég tartotta es­
küvőjét egy Narcuci Anista nevű fital lánnyal. 
Midőn az esküvőről a férj lakására érkeztek, 
a küszöbön két gyermek várta őket, kik a fi­
tel nőnek virágbokrétákat nyújtottak át. Az 
asszony szívesen fogadta, a férj 
j) e d i g i g y s z ó 1 t: „Nemcsak a virágok a 
tied kedvesem, hanem a gyermekek is. 
Nőtlen koromban jutottam hozzájuk s most 
itttion fogom őket neveltetni.“ — A menyasz- 
szony kissé gondolkozott, aztán válaszolt: „Va­
lóban, kegyes véletlen, én is hasonló ajándé­
kot rejtegetek, hanem erre még e g y-k ő t 
hónapig várnod kell.“

Nézd a világot, annyi milliója 1 
S köztük valódi boldog oly kevés ! 
Ábrándozás az élet megrontója.
Mely kanosaiul festett egekbe néz.

Vörösmarty.
*

Alkoholmérgezés Svájczban. Svájcz is ab­
ban a helyzetben van, hogy az alkoholmérge 
zésről szomorú tapasztajatokat szerezhet. 1877- 
től 1882-ig az összes népességből 1525-en, 
tehát évenként 254-en hunytak el alkohol­
mérgezés folytán. De e számban csak azok fog­
laltatnak, a kik az albolmérgezés legdurvább 
jelenségei közben haltak meg. Az alkoholi- 
usok a tébolydák és fegyházak lakóinak 
számát lényegesen szaporítják. 
A 14 svájezi tébolyda 9362 akója közül 1877 
—1882-ben nem kevesebb mint 832 alkoholi- 
kus volt. Hasonló számokat tüntetett fel a go­
nosztevők statisztikája 2550 befogott közül 
1030 volt az iszákos. A dolgozóházakban szá­
mos suhancz van, a kik iszákos szülőktől szár­
maztak. _

SZERKESZTŐI POSTA.
V. urnák. Helyben. Kérdésére van szerencsénk 

I jelenteni hogy a „Képek Debreczenböl“ czimü czikk 
sorozat V-ik száma holnap jó.

I Felelős szerkesztő : Gáspár* Imr*e.
K iadó : Ivutasi Imre.
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Értékpapírok
Utólsó árkelet

pénz áru
Értékpapírok

Utólsó árkelet

pénz áru

Államadósságok.
Magyar aranyjár. adómentes 6°/0 . 120.75 121—

4 8 86 80 86.70
Magyar papirjáradék . . . 5 „ 85.10 86.35
Magyar vasúti kölcsön 120 írt . 138.50 139—

i) n » egyes db. 139 — 140__
„ gömöri áll. zálogl. 5 % 1 -- '--- -----
, 1869. kel V, áll. kötv. 5 „ 91.25 91 75
„ 1873. „ „ar. v. ezb. 5 „ 114— 115—
n 1876. „ „ ar. „ 98.— 99—
„ nyereménykölcsön 100 frt. 113— 114 —
„ „50 frt darab. 113— 113 50

Tiszai és szegedi kölcsön 4% 110.25 110.75
1871-ki magyar államkölcsön 5 „ -- --- -- .---
1873-ki r r, 5 n -- .--- -- .---
Földteherm. kötvény magyar 5 „ 99— 100—

e fi 1867. zár. 5 98— 98-50
V . temesi . 5 „ 99— 100—
, „ 1867. zár. 5 „ 97.25 98.25
„ , horv. orsz. 5 „ 98— 101—
„ „ erdélyi 5 „ 99— 99-75

M. jelz. urb. válts, kötvény 5 „ 93-50 94.50
K. horv.-szláv. jelz. földv. 5 „ —--- — .--

I Szőlődézsma váltság kötvénv 6 „ 97.50 98.25
M. kir. kamatos kincst. utalv. . . -- --- -- .---
Egyes, államad. papírban 4a/,0 79— 79.25

„ ezüst kamat febr. aug. 5°/0 79 — 79.25
„ „ „ jan. jul. 42/,„ 79-50 79.75
„ „ „ ápr. okt. 4a/10 79.70 79 90

Osztr. aranvj. 4°/0 kamat.... 99.75 100.25
Osztr. papirjáradék adómentes 5 „ 93.25 93.75

„ államad. 1854. á 250 frt 120.50 121.50
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt 135— 136—

„ 1860-ból á 100 frt . 140— 141 —
„ 1864-böl á 100 frt . 170.50 171.50
„ 1864-ből á 50 frt . 170— 171—

Pestv. köles. 1870-ből . . 6% 104.50 105.50
„ „ 1871-ből . . „ 105— 105.50

Budapesti köles. 1880. . . 5°/0 97 — 97.25
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3°/0 32.25 33.25

: 200

Részvények.

a) Bankok.

Által, magyar munic. hitelin. . . 205— 210—
120 Angol-osztrák bank.................... -- .--- -- .--
100 Budap. bankegy. részv. társ. . . 106— 106.50

1 200 Horvát leszámitoló-bank ... -- .--- _.---
i 100 Budapesti iparbank.................... 35.50 36.50
1 80 Központi ipartárs. hitelint. . . -- .--- -- .--

200 Magy. általános hitelbank . . 301.75 302—
200 Magyar jelzálog hitelbank . . . --.--- -- .--
100 Magyar jelz.-hitelbank H. kib. . . 104— 104.50
100 Magyar lesz. és pénzváltó bank . . 92. % 93.3/,
100 Magyar országos bank részv. társ.
160 Osztrák hitelintézet 299.60 299.80
600 Osztrák-magyar-bank.................... 837— 840—
150 I. magyar iparbank.................... ; 166.50 168—

1 150 , „ II. kib. . . . 152— 154—
500 Pesti kereskedelmi-bank . . .. 559— 560 •
100 Sziszeki hitelbank .
100 Unionbank........................................ _#---

200
b) Biztositó társulatok.

Bécsi biztositó társulat ... 228.— 230.—
I 200 Bécsi életbizt. intézet .... 250— 255.—
1000 Első magyar biztosító-társaság . . 3325— 3350—

1 100 Fonciére pesti bizt. intézet . . 71 — 72—
i 500 Magyar-franczia biztosító-társaság -- .---

300 Pannónia visszbiztositő társaság . 975— 1000.—

c) Gőzmalmok.
500 Concordia-malom . . .
500 Első budapesti-malom . .
200 Erzsébet-malom ....
500 Hengermalom ....
160 Luiza-malom....................
200 Molnárok és sütők-malm«

1000 Pannonia-malom . . .
300 Viktoria-malom ....

d) Közlekedési vállalatok.
200 i Adria..........................
200 Alföld-fiumei vasút . . . • ö°/„ 
100 Arad-körösvölgyi vasút 
200 Báttaszék-domb.-zák. v.
200 Déli vasút ....
200 Északkeleti vasút . .
200 Erdélyi vasút . . .
200 Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200 Kassa-oderbergi vasút .
200 j Magyar galicziai vasút.
200 M. nyugati vasút . .
200; Osztrák állami vasút .
200 Pécs-barcsi vasút , .
200 i Tiszavidéki vasút . .
500 Osztrák dunagőzhajózási társ.
200! Pesti közúti vaspálya .

n I. élvezeti jegyek

e) Takarékpénztárak.
50 Budapest IH. kerületi 

300; Országos központi .
1000 Pesti első hazai 
200 Pest-budai fővárosi 
100 ; . ált. tkp. rész. tár.

580 — 
1160— 
250.— 
630 — 
279 — 
383.— 

1270— 
465 —

585.
1185.-
252.-
640.-
280.
385.

1275.
470.

- — j 185-- 
167.50 168-50

151.— i 152.— 
157— iöS — 
163-50 *64 50

145-50 : 146.50
161 50 162.50
166— I 167.— 
318— 318.50

248.50 249 50
594 — 598—
426.50 ‘ 427.50 
256— 260—

f) Különféle vállalatok.
105

m.

--- Alagút........................................
80 Általános waggon kölcsönző társ 

100 É.-magy. egyes, kőszénb. r. t.
150 Franklin-társulat ....
400 Ganz- és társa-féle vasöntöde 
200 Gschwindt-féle szeszgyár .
200 Gyapjú-mosó és bízom. I.
210 Kereskedő testületi épület 
150 Könyvnyomda „Atheueum1 
5001 „ Pesti . .
130 Kőszén és téglagy. (Dräsche)
100 Nemzeík. waggon-kölcs. r.-t.

85 Pesti építő társaság . .
100 Rimamurány-Salgó-tarjáni 

vasmű részv. társ.
100 Salgótarjáni kőszénbánya 
200 Schlick-fele

65— 
478 — 

4525— 
478— 

99.50

117.50 
90. -

165.— 
185 — 
430.— 
200— 
590— 
530— 
850 — 
156.— 
104.—

I 25 75
117—
246

400 Serfőződe első magyar .... 650—
200 Sertéshizlaló .... . 378 —
200 Sóskúti kőbánya .......................... 45—
200 Spodium- és csontliszt-gyár . , 263—
200 Szálloda-részvénytársaság . . . 81.50
200 Tégla és mészégető újlaki 110.50
160 Téglagyár kőbányai ..... 233 —

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet 5V,% 102—

■ 0 100.25
• n 4 V2ii'q 94 —

482. 
4550. 

483 • 
100-

118.50 
91

I 50

50
111 50 
235—

103.25
101.— 

94.50

BROGLEJÓZSEF
gép. és rostalemez-gyára
RlinAPFQT gyár: külső váciul. 
uUUMrCO I raktár : váci körút 68

200
200
200
300

ion

200
300
300

1000
200
200
200
200
200

aoo

1 no 
200 
200 
200 
300 
200 
200

100
100
100

Magy. arany v. ezüst
„ jelzálogbank . . 5‘/a
» T) # # *

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magy. bank o. é.

8 » 8 8 8 
I 8 8 8 8 8

Pesti magy. keresk. bank

„ Albina“ tab. és hit. int.
Elsőbbségek

Alföld-fiumei vat-ut .... 5°/„ 
, „ 1874 kib. 5 .

Báttaszék-dombovár zák. . . 5 „
Dunagőzh.-tára...........................5 r

Ajánlja minden gazdasági kiállításon ki­
tüntetett

Trieur-j e i t
ráltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.

Éjszakkeleti vasút. .... 
, „ aranyban .
8 8 8 

É.-magy. egyes, kőszénb. r.-t. . 
Magyar galicziai vasút . . .

„ „ II. kibocs. .
Magyar nvugoti vasút. . . .

8 '» 1874, kib. .

M. vasut-els. köles, beruh. .
I. Erdélyi vasút....................
Győr-sopron-ebenf. vasút . .
Kassa-oderbergi vasút . . .

„ eperj.-tarn. v. m. r. . .
, osztr.-v. 1875. kibocs. . 
„ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr.-magy. állami vasút . .
Tiszavidéki vasút....................
Budapesti lánczhid . . . . 
Kösz. és téglagy. kötelezv. . 
Lloyd- és tőzsde épület . .

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . .
Budavárosi sorsjegy . . . 
Keglevich „ ...
Pál fly „ ...
M. vörös-kereszt-egyl. sorsj. 
Osztr. vörös-kereszt sorsj.

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .

8 8 8 (kör) . . .
Oszt.-magyar 8 frtos arany. 
20 frankos arany .... 
Török arany lira .... 
Osztrák és magyar ezüst. . 
Német bírod, bankjegy. 100 m. 
Német bir. 20 m. arany . .

Váltók árfolyama (látra) 
Német bankp. 100 n. b. in. 
Amsterdam 100 boll. írtért. 
Brüssel 100 frankért . . . 
Páris 100 frankért . . . 
Marseille 100 frankért . . 
Svájczi pénzp. 100 frankért 
Zürich 100 frankért . . .
London 10 font sterlingért 
Szentpétervár 100 rubelért . 
Milano 100 lire nuovo ital.

120.— 
101 20
98.25 

100— 
101.—

98 -
91.25 

101.75 
101 50
99—

100—

98 75 
97.75 
9 1.75

91.50 
117.—
124.50

94.50 
93—
96.75
96—

112.50 

92.30

97—
93.75

119.25

101.75
103.25

97.25

120.50 
101 45
98.75 

101.—

101.50 
98.20 
91.55

102.25 
102.— 

99.50 
100 50

99.25
98.25
95.25

92 —
117.50
125.50

95—
93 50
97.50 
96.75

113.50 
92.80

97.50
94.25

120.25

102.25 
103.75

98—

173.50 174.50

17.50 
38 50 

6.30 
12—

5 70 
0.66 
9.49 j 
9.49 I

58.35
11.65

58 35 
98.50 
47.40 
47.30

47.40 
47 45 

119.70

18.50
39.50 
6.60

12 50

5.73 
5 68 
9.52 
9.52

58.45
11.67

58 55 
98.60 
47.50 
47 40

47.50 
47.50 

119 95

Tejeli

Szabadalmazott

hármas ekéket
közönséges és acél-ekéket

cséplőgép-lemez-szitákat
gőzcséplő és járgánycséplókhöz.Tengeri-morzsolókat 53—

Lyukasztott és hasított lemezeket, mal- -I A t1«-** rí nv.Pöónl í\ rró rs olr és minden egyéb gazdasági 
mok, méhészeti és technikai czélokra. ] ar gRlly-CS6 p 1 () g6pCKGl gépeket.

Továbá e téren a legujabbat:

SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát,
1882. augusztus 3-án 17,567 sz. slatt szabadalmazva mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága/ 4‘ 4" magas és 2‘ i" széles, súlya 50 kilo ára 48 írt

Főraktár és ügynökség BAUER és TÁRS A uraknál Debreczenben.
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

A debreczeni kir. gazdasági 
tanintézet gazdaságában,

nyugati fajta üszők és nö­
vendék bikák

eladásra tűzetvén ki, azok 
bármikor a gazdaságban, — 
PÁLLAGON, megtekinthe­
tők és becsáron megvehetők.

Debreczen. 1884. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdáiéban

ap .................'5 f""'fii • • 5,; r„:

Ülőfiacvet»! mák
é* poittin kiVJ*e

Íérre • 
l érrm . •Mogyed erre

Egyet statr. 5 fer

K up 8*9ll«tnl réseétilieio tuiu
t6tleményfxplset, > *•<'««’v- 

hí« földezint, a fl«erkoa*tÖj*«be 
bértnentvw VUdendS.

KlÖfíitthtlni
i hlEODI K. LAJOS és If,
OsItHV KAROLY könyv 
e-reekedésében é* a kladúbira
toTiban KUTASI IHKK kt,.rt
nyomdiiában ? a^tuuhivt:. ;

Kossuth — l)j
(1849. jsnuái

A Nemzet Kormái: 
Debreczen város k 
Az országgyűlés 1 

téten, úgy a tőrvényh 
az ország kormánya, 
kezeit.

E tősgyökeres ma 
fog Magyarország meg: 
szabadságunk biztositta 

Igen is, meg fog 
tatni!

Kezességül szolgál 
Isten igazsága, mely n 
hogy a históriában p 
noszság ég istentelen 
szág igaz ügyén erőt vt 

Kezességül szolgál 
geink, melyek nem az 
közei, hanem a szabad 
oszlopai; kiknek karjair 
szeretet villáma omlik ; 
saira.

Kezeskedik az egé| 
népei ezerenként keli) 
oldalában és háta me 
nyomult bár be az őrsi 
hódítóidnak egy talp 
mondhatna többet, mint 
natnyilag megáll.

De kezeskedik f 
romlatlan szivü magyar 
lakban is hazánk sz 
dönthetlen oszlopa vol 
hetlen férfias mellén 1 
idegen zsarnokság nyt 
hányszor e nemzet sza 
nyegeté, első volt mim 
szent harczaiban s utói 
bői a fegyvert létévé é 
hamarább, mint midőn 
haza megmentve van!

Én láttam utamb 
térmezőinek férfias nép 
nem tűrt soha, láttam 
ságos harag villámait 
ezreinek ajkairól a m 
mely a haza ellenség 
és megesküvék nem 
Kunság szabad földét 

Láttam a vitéz 
bele oly gazdag dics 
kitűzték Bocskay ősi 
vérrel szerzettek mag 
kiknek a hazáért onto; 
és politikai szabadság 
a vésznek napjaiban 
nak megtartani a házi 
got, melyet ősei sze 
ostorai a zsarnokság
kint állítják ki a E 
férfiakat azon szent elh 
mig szabad hajdú él, 
idegen zsarnok birni n 

És kezeskedik a 
eredetiségü alföld, fős 
városa, a lelkes Debre 
végre választott ki, h 
kedjék fel a magyar n 
erős temploma.

Debreczen azon 
építeni Isten a mag; 
egyházát, melyen dia 
kapui soha sem fognak.

Debreczen lakosai1 
az országgyűlés s az 0^ 
véri bizalommal telepei’ 
dégszerető tűzhelyeitekül 

Megtelepedik azoul 
körötökben a lelkesült 
magyar érzelem tiszta 
melynek éltető szellemi 
kodó árulás, sem pulyj 
vargó rendetlenség ni 
fertözteleniteni.

Megtelepedik azon 
hogy ha kell, Debrec 
nak tömegestől! fölki

ell


